అథ చతురి3ంశో%ధా$యః 
దధీచి ఎముకలను దానము చేయుట 
నందీశ్వర ఉవాచ | 


పిపష్పలా దాఖ్యపరమమవతారం మహెశితుః | శృణు [ప్రాజ్ఞ 
మహాప్రీత్యా భక్తి వర్ణన ముత్తమమ్‌ || 1 


యఃపురా గదితో విప్రో దధథీచిర్మునిసత్తమః | మహాశెవసుపతాపీ 
చ్యావనిరృగువంశజః || 2 


కువేణ సహా సంగామే యేన విష్ణుః పరాజితః | సనిర్ధరో%థ సంశప్తో 
మహేశ్వర సహాయినా || 3 


తస్య పత్నీ మహాభాగా సువర్చా నామ నామతః | మహాపతివతా 
సాధీీ$ యయా శప్తా దివౌకసః || 4 


తస్మాత్తస్యాం మహాదేవో నానాలీలా విశారదః | ప్రాదుర్పభూవ 
తేజస్వీ పిప్పలాదేతి నామతః || 5 


నందీశ్వరుడిటు పలికెను- 


ఓ బుద్దిశాలీ! పిప్పలాదుడు అనే మహేశ్వరుని మరియొక [శేష 
అవతారము గలదు. భక్తిని వర్షిల జేయు ఉత్తమమగు ఆ 
అవతారమును నీవు మహాప్రీతితో వినుము (1). బాహ్మణుడు, గొప్ప 
శెవుడు, గొప్ప వతాపము గలవాడు, చ్యవనుని పు్రతుడు, భృగు 
వంశములో జన్మించినవాడు అగు దదీచి మహర్షి గురించి పూర్వమే 
వరించబడినది (2). ఆయన యుదములో మహేశ్వరుని 
సాహాయ్యముతో, కువుని మరియు దేవతలతో గూడియున్న 
విష్ణువును నిర్జించి శపించినాడు (3). ఆయన భార్య పేరు సువరు. 
ఆమె పుణ్యాత్మురాలు, మహాపతెవత, సాధ్వి. ఆమె దేవతలను 
శపించినది. (4). ఆ దంపతులకు అనేక లీలానిపుణుడగు 
మహాదేవుడు పు।తుడై జన్మించెను. తేజశ్శాలి యగు ఆ బాలుని 
పేరు పిప్పలాదుడు. (5). 


సూత ఉవాచ | 


ఇత్యాకర్ణ్య మున్నిశేషపో నందీశ3రవచో%దుతమ్‌ | సనత్కుమార; 
పోవాచ నతస్కంధః కృతాంజలిః || 6 


నూతుడిట్లు పలికెను- 


నందీశ్వరుని ఈ అదుతమగు వచనమును విని మహర్షిశేషుడగు 
సనత్కుమారుడు తలవంచి, చేతులను జోడించి ఇట్లు పలికెను 
(6). 


సనత్కుమార ఉవాచ | 


నందిశ్వర మహాప్రాజ్ఞ సాక్షాదుుదస్వరూపధ్యుక్‌ | ధన్యస్త్వం 
సద్గురుస్తాత శావితయం కథాద్యుతా || 7 


కువేణ సహ సంగామే శుతో విష్ణు పరాజయః | బబహ్మణా మే పురా 
తాత తచ్చాపశ శిలాదజ || 8 


అధునా డశోతుమిచాామి దేవశాపం సువర్చయా | దత్తం 
పశాాతెప్పులాద చరితం మంగలాయనమ్‌ || 9 


సనత్కమారుడిట్లు పలికెను- 


ఓ నందీశ్వరా! మహాబుద్దిశాలీ! సాక్షాత్తుగా రుదుని స్వరూపమైన 
నీవు ధన్యుడవు. తండ్రీ ! సదురుడవగు నీవు అద్బుతమగు కథను 
వినిపించితివి (7). కువునితో విష్ణువు యుదమును చేసి 
పరాజయమును పొందిన గాథను వింటిని. ఓయీ శిలాదపుథతా! 
తండీ ! దధీచి విష్ణువునకు శాపమునిచ్చిన గాధను కూడా 
పూర్వము [బహ్మ చెప్పగా వింటిని (8). సువర్ప దేవతలకు 
శాపమునిచ్చిన గాధను ఇపుడు వినగోరుచున్నాను. తరువాత 
మంగళనిధానమగు పిప్పలాద చరితమును వినగోరుచున్నాను (9). 


సూత ఉవాచ | 


ఇతి శుత్వాథ శెలాది ర్విధథిప్కతవచశ్శుభమ్‌ | ప్రత్యువాచ 
(ప్రసన్నాత్మా స్మృతా శనివపదాంబుజమ్‌ || 10 


సూతుడిట్లు పలికెను- 


నిలాదపుతుడగు నందీశ్వరుడు [బహ్మపృతుని ఈ శుభవచనమును 
విని పసన్నమగు మనస్సుతో శివుని పాదపద్మములను స్మరించి 
ఇట్లు బదులిడెను (10). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఏకదా నిర రాస్సుర్వే వాసవాద్యా మునీశ్వర| వృుతాసురసహాయిశ 
దైత్రైరాసన్‌ పరాజతెతాః || 11 


స్వాని స్వాని వరా[స్తాణి దధిచసాాశమే %ఖిలాః। నిక్షిప్య సహసా 
సదో$%్కభవన్‌ దేవాః పరాజితాః || 12 


తదా సర్వే సురాస్సేంద్రా వధ్యమానాస్తథరయః | [బ్రహ్మలోకం 
గతాశ్సిఘం ప్రోచుస్స్వుం వ్యసనం చ తత్‌ || 13 


త్యయృత్వా దేవవచనం (బహ్మ లోకపితామహః | సర్వం శశంన 
తత్త్వేన త్వష్టుశ్చెవ చికీర్షితమ్‌ || 14 


భవద్వధార్తం జనితస్త్వ[షాయం తపసాసురః | వృతో నామ 
మహాతేజతాస్పర్వదాతాాధిపో మహాన్‌ || 15 


అధ పప్రయత్నః క్రియతాం భ*#**#వేదస్వ వధో యథా | తతోపాయం 
శృణు [పాజి ధర్మహేతోర్వదామితే || 16 


మహాముని ర్హదీచిర్యస్స తపస్వీ జితేంద్రియః | లేభే శివం 
సమారాధ్య వజాప్లిత్వవరం పురా || 17 


తస్యాప్టేన్యేవ యాచధ్వం స దాస్యతి న సంశయః | నిర్మాయ 
తెర్టండవ[జం వృతం జహి న సంశయః || 186 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఓ మహర్షీ! ఒకప్పుడు ఇంద్రాది దేవతలందరు వృతాసురుడు 
సహాయముగా గల రాక్షసులచే ఓడింపబడిరి (11). అపుడు 
పరాజితులైన దేవతలందరు తమ తమ డ్రేషమగు అస్త్రములను 
ఫీ ఘముగా దదీచుని ఆశమముగా బబహ్మలోకమునకు వెళ్ళి తమ 
దుఃఖమును విన్నవించిరి (13). లోకపితామహుడగు [బబహ్మ 
దేవతల ఆ వచనములను విని, త్వష్ట యొక్క ఆకాంక్షయుక్క 
స్వరూపమును వివరముగా వారికి తెలిపెను (14). త్వష్ట తపస్సు 
చేసి మిమ్ములను వధించుట కొరకై ఈ రాక్షసుని సృష్టించాను. 
మహాతేజశ్శాలి, సర్వరాక్షసులకు ప్రభువు, మహాత్ముడు అగు ఈ 
రాక్షసుని పేరు వృతుడు (15). కావున ఈ వ్యృత్రుని వధకొరకై 
(ప్రయత్నమును చేయవలెను. ఓ ప్రాజ్ఞా! ధర్మురక్షణ కొరకై నేను 
నీకు వృత్రవధోపాయమును చెప్పెదను. వినుము (16). తపశ్శాలి, 
జితేంద్రియుడు అగు దధిచ మహాముని పూర్వము శివుని 
ఆరాధించి వజమువంటి ఎముకలను వరముగా పొంది యుండెను 
(17). మనము అతని ఎముకలను యాచించదము. అతడు 
నిసుంశయముగా ఇచ్చును. వాటితో వజదండమును నిర్మించి 
వృతుని సంహరించుము. దీనిలో సంశయము లేదు (18). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


త్యచ్చుత్వా బబహ్మవచనం శ్న్మకో గురుసమన్వితః | ఆగచ్చు 
తృామరనస్సుద్యో దదీచ్యాశమముత్తమమ్‌ || 19 


దృజాః త్మృత మునిం శక స్సువర్చా న్వితమాదరాత్‌ | ననామ 
సాంజలిర్న్మమస్సృగురుస్సామరశ్చ తమ్‌ || 20 


తదిభిపాయమాజాయ స ముని రుధసత్తమః | స్వపత్నీం 
శచుషయామాన సువర్చాం స్వాశమాంతరమ్‌ || 21 


తతన్సు దేవరా జశ సామరస్సారసాధకః | అర్థ శా|స్తపరో భూత్వా 
మునీశం వాక్వమ।బవీత్‌ || 22 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


బృహస్పతితో గూడియున్న ఇందుడు బబహ్మయుక్క ఆ మాటను 
విని వెంటనే దేవతలతో కలిసి ఉతమమగు దధీచి ఆశమము నకు 
వెళ్లాను (19). అచట సువర్పతో కూడియున్న దధీచి మహర్షిని 
గాంచి దేవతలతో బృహస్పతితో సహా ఇందుడు ఆదరముతో 
వినయముతో చేతులు జోడించి ప్రణమిల్లను (20). జానులలో 
శేష్తుడగు ఆ మహర్షి ఆతని అభిప్రాయము నెరింగి తన భార్యయగు 
సువర్పను ఆశమము లోపలికి పంపించాను (21). అపుడు 
స్వార్థమును సాధించుటలో సమర్శ్షుడు, నీతి శ్యాస్తకోవిదుడు అగు 
దేవరాజు దేవతులతో గూడి మహర్షితో ఇట్లు పలికెను (22). 


శక ఉవాచ | 


త్వష్టా విప్రకృతాస్సుర్వే వయం దోవాస్తథరయః | శరణ్యం త్వాం 
మహాశైవం దాతారం శరణం గతాః || 236 


స్వాస్తీని దేహి నో విప మహావజమయాని హి | అస్సా తే స్వపవిం 
కృత్వా హనిమ్యామి సుర్వదుహమ్‌ || 24 


ఇత్వుక్తస్తేన స మునిః పరోపకరణ రతః | ధ్యాత్వా శివం స్వనాథం 
హి విససర కలేవరమ్‌ || 25 


[బహ్మలోకం గతస్సుద్యస్సు మునిర్వస్తబంధనః | 
పుషువృఇారభూత।త సర్వే వినయమాగతాః || 26 


అథ గాం సురభిం శక్ర ఆహూయాశు హ్యలేహయత | అస్త 
నిర్మతయే త్వాాష్టం నిదిదేశ తదస్థిభిః || 27 


విశ్వకర్మా తదాజ్జప్రశ్ప క్తుపోళన్తాణి కృతన్నశః | 
తదస్టిభిర్వజమయి సుదృఢైశివవర్చసా || 2 


తస్య వంశోదృవం వజం శరో |బహ్మశిరస్తథా | అన్యాసిభిర్పహూని 
స్వపరాణ్య[స్తాణి నిర్మమే || 29 


ఇందుడిట్లు పలికెను- 


దేవతలమగు మేము మరియు మహర్షులు త్వపష్షచే 
మోసగింపబడితిమి. శరణు పొంద దగినవాడవు, గొప్ప శివభకుడవు 
మరియు దాతవు అగు నిన్ను శరణు వొందుచున్నాము (23). ఓ 
విప్రా! గొప్ప వజముతో సమమగు నీ ఎముకలను మాకు ఇమ్ము. నీ 
ఎముకతో నేను వజమును చేసి దానితో దేవ దోహియగు వృుతుని 
సంహరించెదను (24). ఇం[దుడు ఇట్లు పలుకగా, పరోపకార 
పారీణుడగు ఆ మహర్షి తన ప్రభువగు శివుని ధ్యానించి దేహమును 
విడిచిపెట్టిను (25). సర్వబంధములనుండి విముకుడైన ఆ 
మహర్షి వెంటనే [బహ్మలోకమును చేరెను. అచట ఆతనిపై 
పుష్పవర్తము గురిసెను . అందరు ఆశ్చర్య చకితులరి (26). 
అపుడు ఇందుడు వెంటనే సురభిధానువును పిలిపించి 
దేహమునుండి ఎముకలను వేరు చేయించెను. ఆ ఎముకలతో 
అస్త్రములను నిర్మించమని ఇందుడు విశ్వకర్మను ఆదేనించెాను 
(27). ఇందునిచే ఆజ్ఞాపించబడిన విశ్వకర్మ శివుని తెజసు)చె 
మిక్కిలి దృఢముగా నున్న ఆ వజమయమగు ఎముకలతో 
పూర్ణముగా అ|స్తములను నిర్మించెను (28). ఆయన వెన్నెముకతో 
వ[జమును, (బహ్మశిరమను బాణమును నిర్మించాను. మరియు 
మిగిలిన ఎముకలతో ఇతరములగు అనేక అ(సములను 
నిర్మించాను (29). 


తమిం[దో వజముద్యమ్య వర్షితశివవరుసా | వృతమిభ్యదవత్‌ 
కుద్దో మునే రుద ఇవాంతకమ్‌ || 30 


తతశ్శకసుసన్నదస్తేన వజేణ స (దుతమ్‌ | ఉచ్చకర్త శిరో వార్తం 
గిరిశృంగమివౌజనసా || 31 


తదా సముతృవస్తాత బభూవ [తెదివౌెక నామ్‌ | 
తుష్టువుర్నిరరాశ్శక్రం పెతుః కుసుమవృష్టయః || 32 


ఇతి తే కథితం తాత ప్రసంగాచ్చరితం త్వదమ్‌ | 
పిప్పలాదావతారం మే శృణు శంభోర్మహాదరాత్‌ || 33 


సువర్చా సా మునేః పత్నీ దధీచస్య మహాత్మనః | య, స్వమాశ 
మాభ్యంతస్తదాజ్జ ప్తా పతెవతా || 34 


ఆగత్య తత సా దృష్టా న పతిం స్వం తపస్వినీ। గృహకార్యం చ 
సా కృత్వా ఖీలం పతినిదెశతః || 35 


ఆజగామ పునస్తత పశ్యంతీ బహ్వశోభనమ్‌ | దేవాంశ్చ తాన్‌ 
మున్నిశేష సువర్చా విస్మితా%భవత్‌ || 36 


జ్ఞాత్వా చ తత్సుర్వమిదం సురాణాం కృత్యం తదానీం చ చుకోప 
సాధ్వి | 


దదౌ తదా శాపమతీవ రుషా తేషాం సువర్చా బుషివర్య భార్యా || 
37 


శివుని తేజస్సుచే పెరిగిన శక్తి గల ఇంద్రుడు కోపముతో వజమును 
చేత బట్టి వృతుని వైపు పరుగెత్తెను. ఓ మహర్షీ! ఆతడు యముని 
వెంటపడిన రుద్రుని వలె నుండెను (30). యుదమునకు పూర్తిగా 
సంసిద్దుడై యున్న ఆ ఇం।దుడు అపుడు శిఘమే వృశతాసురుని 
నిరసనను పర్వత ఇఖరమును వలె బలముగా నరికెను (31). 
వత్సా! అపుడు దేవతలు ఉతృవమును చేసుకొనిరి. ఇం।దుని 
కొనియాడిరి. పుష్పవర్తములు కురిసెను (32). వత్సా! ఈ తిరున 
నేను ప్రసంగవశమున నీకు ఈ గాధను చెప్పితిని. ఇప్పుడు 
శంభుని పిప్పలాద అవతార గాథను మహాదరముతో వినుము (33). 
మహాత్ముడగు దదీచమహర్తియొక్క పత్నియగు ఆ సువర్ప పతివ్రత 
గనుక భర్తయొక్క ఆజ్ఞను పాలించి తన ఆశమముయొక్క లోపలికి 
వెళియుండెను (34). ఆమె భర్త యొక్క ఆజ్ఞను పాలించి ఇంటి 
పనులనన్నిటినీ చక్క బట్సుకొని అచటకు వచ్చాను. కాని తపస్విని 
యగు సువర్చకు తన భర్త కానరాలేదు (35). ఆమె మరల 
అచటకు వచ్చినపుడు ఆమెకు సర్వము అమంగళరూపముగా 
కన్సక్పును. ఓ మహరీ! ఆమె ఆ దేవతలను గాంచి 
చకితురాలయ్యును (36). ఆ పతివత ఆ క్షణములో దేవతలు 
చేసిన ఆ పనిని గురించి పూర్తిగా ఎరింగినది. మహర్షి భార్యయగు 
సువర్చ్ప వారిపై మిక్కిలి కోపించి శాపమునిచ్చాను (37). 


సువర్చో వాచ। 


అహో సురా దుష్టతరాశ సర్వే స్వకార్యదక్షా హ్యబుధాశ లుబ్దాః | 


తస్మాచ్చ సర్వే పశవో భవంతు సేందాశ మే %ద్య 
పభృతితువాచ || 38 


ఏవం శాపం దదౌ తేషాం సురాణాం సా తపస్వినీ | సశక్రాణాం చ 
సర్వేషాం సువరా మునికామినీ || 39 


అనుగంతుం పతేర్లోక మథైైచ్చుత్సా పతివ్రతా | చితాం చ॥కై 
సమేధోభిస్సు పవి|తైెర్మన స్వినీ || 40 


తతో నబోగిరా ప్రాహ సువరాం తాం ముని ప్రియమ్‌ | 
ఆశ్వాసయంతీ గిరిశ#+#ేరితా సుఖదాయినీ || 41 


సువర్ప ఇట్లు పలికెను- 


అహో! దేవతలు ఎంతటి దుష్టులో! వీరందరు తమ కార్యమును 
నరవేర్పకొనుటలో సమర్గులు. అపండితులు, లుబ్బులు అగు ఈ 
ఇం(దాది దేవతలందరు ఈ నాటి నుండియు నా శాపముచే 
పశువులు అగుదురు గాక! (38) తపశ్శాలిని, మునిపత్నెయగు ఆ 
సువర్చ ఆ ఇంద్రాది దేవతలందరికీ ఇట్లు శాపమునిచ్చాను (39). 
తరువాత ఆ పతివత పతి వెళ్లిన లోకమునకు పతి వెనుకనే 
వెళ్తుటకు నిశృయించుకొనాను. అభిమానవతి యగు ఆమె మిక్కిలి 
పవిితమగు సమిధలతో చితిని ఏర్పాటు చేసెను (40). అపుడు 
నివునిచె _పెరితమై ఆకాశవాణి ఆ ముని పత్నియగు సువర్పును 
ఓదార్చి సుఖమును కలిగించుచూ ఇట్లు పలికెను (41). 


ఆకాశవాణ్యువాచ | 


సాహసం న కురు ప్రాజే శృణు మే పరమం వచః | 
మునితేజస్త్వ్వదుదరే తదుతాదయ యత్నతః || 42 


తతస్స్వా భీష్ట చరణం దేవి కర్తుం త్వమర్హసి | సగర్పాన 
దహాధా[తమితిె [బహ్మనిదెశనమ్‌ || 43 


ఆకాశవాణి ఇట్లు పలికెను- 


ఓ బుదిమంతులారా! సాహసమును చేయకుము. నేను చెప్పే 
[శేసముగు. వచనమును వినుము: నీ గరుమఘులి ముసి యొక్క 
తేజస్సు గలదు. దానికి పయత్నపూర్వకముగా జన్మను ఇమ్ము 
(42). ఓ దేవీ! ఆ తరువాత నీకు నచిన విధముగా 
చేయవచ్చును. గర్పిణియగు (స్తీ తన దేహమును 
నశింపజేయరాదని వేదము నిషధించుచున్నది (43). 


ఇత్వుక్త్వా సా నభోవాణీ విరరామ మునీశ్వర | తాం శుత్వా సా 
మునేః పత్నీ విస్మితా% భూత్‌ క్షణం చ సా || 44 


సువర్చా సా మహాసాధీ పతిలోక మభీష్సుతి | ఉపవిశ్యాశ్శనా 
భూయ న్సోదరం విదదారహ || 45 


నిరతో జఠరాత్తస్యా గర్పో మునివరస్య నః | మహాదివ్యతనుద్దిషో 
భాసయంశ్చ దిశో దశ || 46 


సాక్షాదుదావతారో% సౌ దదీచవరతేజసః | [పప్రాదుర్ఫ్భూతస్స్వయం 
తాత స్వలీలాకరణ క్షమః || 47 


తం దృష్ట్వా స్వసుతం దివ్య స్వరూపం మునికామినీ | 
సువర్చ్భాజాయ మననా సాక్షాదు[దావతారకమి || 48 


ప్రహృష్టా భూన్మహాసాధ్వీ ప్రణమ్యాశు నునావ సా | స్వహృది 
సాపయామాస తత్‌ స్వరూపం మునీశ్వర || 49 


సువర్భా తనయం తం చ ప్రవాస్య విమలేక్షణా | జననీ (ప్రాహ 
సుప్రత్యా పతిలోకమభీపుతీ || 50 


నందీశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


ఓ మహర్షీ! ఆ ఆకాశవాణి ఇట్లు పలికి విరమించెను. ఆ 
వచనములను విని ఆ మునిపత్ని క్షణకాలము చకితురాలయ్యను 
(44). పతిలోకమును పొందగోరే మహాపతివత యగు ఆ సువర్చ 
కూర్చుండి రాతితో తన గర్పమును పలు పర్యాయములు 
కొట్టుకొనెను (45). ఆమె ఉదరమునుండి దదీచి మహర్షి యొక్క 
పుతుడు మహాదివ్య శరీరముతో, పది దిక్కులను తన తేజస్సుచే 


(ప్రకాశింప జేయుచూ ఉదయించెను (46). ఓ వత్సా! తన లీలలను 
నారపుటలో సమర్హుడగు రుదుడు స్వయముగా దదీచుని 
(శేషపుతుడై ఉదయించెను (47). దివ్య స్వరూపుడగు ఆ తన 
పుతుని గాంచి ముని పత్నియగు సువర తన మనస్సులో ఆ 
బాలుడు సాక్షాత్తుగా రుదావతారమే నని గుర్తించాను (48). ఓ 
మహర్షీ! మహాసాధ్వియగు ఆమె చాల సంతసిలి వెంటనే ప్రణమిల్లి 
స్తుతించెను. ఆమె ఆ రూపమును తన హృదయములో 
పదిలపరచుకొనొను (49). నిర్మలమగు చూపులు గలది, పటి 
లోకమును పొందగోరునది, ఆ బాలుని తలి యగు సువర నవ్వి 
మిక్కిలి ప్రీతితో ఆ పుతుని ఉద్దెశించి ఇట్లు పలికెను (50). 


సువరోవాచ। 


హా తాత పరమేశాన చిరం ఖిమాస్య సన్నిధౌ | అశ్వత్తస్య మహాభాగ 
సర్వేషాం సుఖదో భ*#*వేః || 51 


మామాజ్ఞాపయ నుప్రత్యా పతిలోకాయ చాధునా। త(తస్థాహం చ 
పతెనా త్వాం ధ్యాసే రుదరూపిణమ్‌ || 52 


సువర్చ ఇట్లు పలికెను- 


ఓ పుతా! పరమేశ్వరా! మహత్యా! ఈ రావి చెట్టు యొక్క సన్నిధి లో 
చిరకాలము ఉన్నవాడవె అందరికీ సుఖమును కలిగించుము (51). 
ఇప్పుడు నేను నా భర్త యొక్క సన్నిధికి పయనమగుటకు ప్రీతితో 
అనుమతి నిమ్ము. నేనచట పతితో గూడి రుదరూపుడవగు నిన్ను 
ధ్యానించాదను (52). 


నందీశ్వర ఉవాచ | 


ఇత్యేవం సా బభాషోథ సువర్చా తనయం (పతి | 
పతిమన్వగమత్సాద్వీ పరమేణ సమాధినా || 53 


ఏవం దదీచ పత్నీ సా పతినా సంగతా మునే | శివలోకం 
సమాసాద్య సిషేవే శంకరం ముదా || 54 


ఎతస్మిన్నంతరే దేవాస్సేంద్రాశృ మునిభిస్సహ | తతాజగ్ముస్త్వురా 
తాత ఆహూతా ఇవ హర్తితాః || 55 


హరిర్పహ్మా చ సుప్రీత్యా వతీర్తం శంకరం భువి | సువరాయాం 
దధథచాద్వా యయతు స్వ్వగణస్నహ || 56 


తత దృష్టా వతీర్ణం తం మునిప్కతత్వమాగతమ్‌ | రుదం సర్వే 
పణ ముశ తుష్టువుర్పద్రపాణయః || 57 


తదోత్సువో మహా నాసీ దేవానాం మునిసత్తమ | నేదురుందు 
భయస్తుత నర్తక్యో ననృతుర్శుడదా || 58 


జగురంధర్వప్పతాశ కిన్నరా వాద్య వాదకాః | 
వాదయామాసురమరాః పుష్పువృష్టం చ చకిరే || 59 


నందిశ్వరుడిట్లు పలికెను- 


సాధిియగు ఆ సువర్చ కుమారునితో నిట్లు పలికి గొప్ప సమాధిని 
పొంది భర్తవద్దకు చేరుకొనాను (53) ఓ మునీ! ఈ విధముగా 
దధీచుని భార్య భర్తతో గూడి శివలోకమును పొంది ఆనందముతో 
శంకరుని సేవించెను (54). ఓ వత్సా! ఇంతలో ఇం[దాది దేవతలు 
మహర్తులతో గూడి ఆహ్వానింప బడిన వారు వలె ఆనందముతో 

ఫీ ఘముగా అచటకు వచ్చిరి (55). సువరాదధీచుల పుతుడై 
భూమి యందు అవతరించిన శంకరుని దర్శించుటకి (బహ్మ 
విష్ణువులు తమ గణములతో గూడి ఆనందముతో విచేసిరి (56). 
అచట ముని పు[తుడై అవతరించిన ఆ రుదుని గాంచి వారందరు 
చేతులు కట్టుకొని నమస్కరించి స్తుతించిరి (57). ఓ మహర్షీ! 
అపుడు దేవతలు గొప్ప ఉత)వమును చేసిరి. అచట దుందుభులు 
మోగినవి. నర్తక(స్తీలు ఆనందముతో నాట్యమును చేసిరి (58). 
గంధర్వ పు[తులు మరియు కిన్నరులు గానము చేయగా వాద్య 
గాండు వాద్యములను మోగించిరి. దేవతలు పుష్పువృఫ్టని 
కురిపంచిరి (59). 


బప్పలస్య శర్వుపితుర్విలసంతం సుతం చ తమ | సంస్కృత 
విధివత్సుర్వే విష్వాద్యాస్తుష్టువుః పునః || 60 


పిపష్పలాదేతి తన్నామ చై బబహ్మా ప్రనన్నటీః | ప్రసన్నో భవ 
దేవేశ ఇత్యూచే హరిణా సురైః || 61 


ఇత్వుక్త్వా తమను జాయ [బహ్మా విష్ణుసురాస్తథా | స్వం స్వం 
ధామ యయుస్సుర్వే విధాయ చ మహోత్సవమ్‌ || 62 


అధ ర్నుదః పిష్పలాదో[శ్వత్తమూలే మహాప్రభుః | తతాప సుచిరం 
కాలం లోకానాం హితకామ్యయా || 63 


ఇతం సుతపతస్తన్య పిష్పలాదస్య సమ్ముఖీ | మహాకాలో 
వ్యతీయాయ లోక చర్యానుసారిణః || 64 


ఇతి వీ శివమహాపురాణ శతరుదసంహితాయాం పిప్పలాద 
అవతార వర్తనం నామ చతుర్వింశో%ధాయః (24). 


రుదునకు తండి అయిన ఆ అశ్వత వృక్షమును, 
పకాశించుచున్న ఆ బాలకుని, యథావిధిగా సంస్కారములను 
చెసిన తరువాత విషువు మొదలగు వారందరు పలుమార్లు 
స్తుతెంచిరి (60). పసన్నమగు మనస్సుగల [బహ్మ ఆ బాలునకు 
పిప్పలాదుడు అని నామకరణము చేసెను. విష్ణువుతో మరియు 
దేవతలతో గూడి ఓ దేవ దేవా! పసన్నుడవు కమ్ము అని 
(పార్గించాను (61). బహ్మ విష్ణువులు మరియు దేవతలు అందరు 
ఇటు పలికి ఆయన వద్ద సెలవు తీసుకొని మహోత్సువమును చేసి 
తమ తమ సానములకు వెలిరి (62). అపుడు రుదావతారుడగు 
పిప్పులాదమహాపభుడు రావిచెట్టు మూలమునందు లోకముల 
హితమును గోరి చాలకాలము తపస్సును చేసెను (63). లోకపు 
పోకడననుసరించి ఈ తీరున పిప్పలాదుడు గొపు తపస్సును 
చేయుచుండగా చాలకాలము గడచెాను (64). 


శి శివ మహాపురాణములోని శతరుదసంహితయందు 
పిష్పలాదావతారవరనమనే ఇరువది నాభవ అధ్యాయము 
ముగిసినది (24). 


